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Halten Sie den
Heißluftföhn von
brennbaren
Materialien wie
Vorhängen, Papier
oder Kleidung fern,
um Brandgefahren zu
minimieren.

To minimize fire
hazards, keep the
heat gun away from
flammable materials
such as curtains,
paper or clothing.

Pour minimiser les
risques d'incendie,
éloignez le pistolet
thermique des
matériaux
inflammables tels que
des rideaux, du papier
ou des vêtements.

Per ridurre al minimo i
rischi di incendio,
tenere la pistola
termica lontano da
materiali infiammabili
come tende, carta o
indumenti.

Om brandgevaar te
minimaliseren, moet u
het heteluchtpistool uit
de buurt houden van
brandbare materialen
zoals gordijnen,
papier of kleding.

Para minimizar el
riesgo de incendio,
mantenga la pistola
de calor alejada de
materiales inflamables
como cortinas, papel
o ropa.

Abyste minimalizovali
nebezpečí požáru,
udržujte
horkovzdušnou pistoli
v dostatečné
vzdálenosti od
hořlavých materiálů,
jako jsou záclony,
papír nebo oblečení.

Kako biste smanjili
opasnost od požara,
držite toplinski pištolj
podalje od zapaljivih
materijala kao što su
zavjese, papir ili
odjeća.

Kako biste smanjili
opasnost od požara,
držite toplinski pištolj
podalje od zapaljivih
materijala kao što su
zavjese, papir ili
odjeća.

A tűzveszély
minimalizálása
érdekében tartsa távol
a hőpisztolyt
gyúlékony anyagoktól,
például függönyöktől,
papírtól vagy
ruházattól.

Verwenden Sie
Heißluftföhne mit
eingebauten
Überhitzungsschutzfu
nktionen, um das
Risiko einer
Überhitzung und
eines Ausfalls des
Geräts zu minimieren.

Use hot air dryers with
built-in overheat
protection features to
minimize the risk of
overheating and
device failure.

Utilisez des pistolets
thermiques dotés de
fonctions de
protection contre la
surchauffe intégrées
pour minimiser le
risque de surchauffe
et de panne de
l'appareil.

Utilizzare pistole
termiche con funzioni
di protezione dal
surriscaldamento
integrate per ridurre al
minimo il rischio di
surriscaldamento e
guasto del dispositivo.

Gebruik
heteluchtpistolen met
ingebouwde
oververhittingsbeveilig
ing om het risico op
oververhitting en
apparaatstoringen te
minimaliseren.

Utilice pistolas de
calor con funciones
integradas de
protección contra
sobrecalentamiento
para minimizar el
riesgo de
sobrecalentamiento y
falla del dispositivo.

Používejte
horkovzdušné pistole
s vestavěnými
funkcemi ochrany
proti přehřátí, abyste
minimalizovali riziko
přehřátí a selhání
zařízení.

Koristite toplinske
pištolje s ugrađenim
značajkama zaštite od
pregrijavanja kako
biste smanjili rizik od
pregrijavanja i kvara
uređaja.

Koristite toplinske
pištolje s ugrađenim
značajkama zaštite od
pregrijavanja kako
biste smanjili rizik od
pregrijavanja i kvara
uređaja.

Használjon beépített
túlmelegedés elleni
védelemmel ellátott
hőlégfúvókat a
túlmelegedés és a
készülék
meghibásodásának
kockázatának
minimalizálása
érdekében.

Überprüfen Sie
regelmäßig den
Zustand des
Netzkabels und des
Steckers auf
Beschädigungen.
Verwenden Sie den
Heißluftföhn nicht,
wenn das Kabel oder
der Stecker
beschädigt ist.

Regularly check the
condition of the power
cord and plug for
damage. Do not use
the hot air dryer if the
cord or plug is
damaged.

Vérifiez régulièrement
l'état du cordon
d'alimentation et de la
fiche pour déceler tout
dommage. N'utilisez
pas le pistolet
thermique si le câble
ou la fiche est
endommagé.

Controllare
regolarmente le
condizioni del cavo di
alimentazione e della
spina per eventuali
danni. Non utilizzare
la pistola termica se il
cavo o la spina sono
danneggiati.

Controleer regelmatig
de staat van het
netsnoer en de
stekker op
beschadigingen.
Gebruik het
heteluchtpistool niet
als de kabel of stekker
beschadigd is.

Compruebe
periódicamente el
estado del cable de
alimentación y del
enchufe para detectar
daños. No utilice la
pistola de calor si el
cable o el enchufe
están dañados.

Pravidelně kontrolujte
stav napájecího
kabelu a zástrčky, zda
nejsou poškozené.
Horkovzdušnou pistoli
nepoužívejte, pokud
je poškozen kabel
nebo zástrčka.

Redovito provjeravajte
stanje kabela za
napajanje i utikača
zbog oštećenja.
Nemojte koristiti
toplinski pištolj ako su
kabel ili utikač
oštećeni.

Redovito provjeravajte
stanje kabela za
napajanje i utikača
zbog oštećenja.
Nemojte koristiti
toplinski pištolj ako su
kabel ili utikač
oštećeni.

Rendszeresen
ellenőrizze a tápkábel
és a csatlakozódugó
állapotát, hogy nem
sérült-e. Ne használja
a hőpisztolyt, ha a
kábel vagy a
csatlakozó sérült.
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